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Dive into the vibrant world of Malagasy cuisine, a fascinating blend of African, Asian, and European 
influences. Discover traditional Malagasy dishes, unique ingredients, and authentic recipes that show-
case the rich culinary heritage of Madagascar.
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Ma cuisine malgache

Les traditions culinaires Malgaches sont caractérisées par leur variété, elles sont généralement 
représentatives des régions, mais également des différentes cultures qui cohabitent et forment un tout 
dans la grande île. Ce livre regroupe l'essentiel de cette cuisine variée, et vous donne la base pour 
réussir parfaitement vos recettes.

L'essentiel de la cuisine Malgache

"La mer est la limite de ma rizière " (ny ranomasina no valamparihiko) aurait dit le grand roi Andri-
anampoinimerina qui lança l'unification de l'île à la fin du XVIIIe siècle. La cuisine malgache d'origine, 
avec le zébu, le riz et les brèdes, s'est enrichie pendant son histoire de plusieurs traditions culinaires 
telles : la chinoise, l'indienne, et la française. Dans ce nouvel ouvrage, William Chan Tat Chuen nous 
offre un itinéraire gourmand à travers les saveurs d'une île, qui lui rappellent à la fois son enfance, et 
des traditions culinaires qui marquent une identité malgache plurielle et ancestrale. A la fois parcours 
anthropologique et gourmand son récit nous expose toute la richesse d'une île dont les spécialités ne 
manquent pas de piquant ! Des recettes de zébu, aux différentes variantes de rougails et d'achards, 
c'est toute une géographie gustative qui nous est dévoilée ici. Mais aussi la cuisine malgache au-delà 
de la nécessité de répondre et de satisfaire la population est une cuisine qui accompagne les rituels 
de la vie ; les croyances, les interdits (les fadys), et nous laisse entrevoir une culture complexe et 
très influencée par les superstitions. Avec de nombreuses recettes, l'auteur nous révèle les moeurs 
et l'histoire d'un pays aux multiples facettes, où l'on n'est pas étonné de déguster du foie gras, des 
nymphes frites, de nombreux poissons et où l'on trouve aussi du vin, une très bonne bière et où l'on a 
renoncé à manger de la tortue de mer puisqu'elle est devenue une espèce protégée.

Ma cuisine de Madagascar

Jeannot Randroso alias Ikalapiso auteur du blog culinaire recette malgache vous propose ici 40 
recettes typiques, faciles à réaliser: romazava, ravitoto, henaritra, mofo gasy, ramanonaka ... Ce livre 
vous donne les bases pour réussir vos recettes de cuisine malgache. Une cuisine riche en couleurs et 
en épices.

La cuisine malgache

https://chilis.com.pe/search/malagasy-cuisine
https://chilis.com.pe/search/malagasy-cuisine
https://chilis.com.pe/search/madagascar-food
https://chilis.com.pe/search/malagasy-recipes
https://chilis.com.pe/search/traditional-malagasy-dishes
https://chilis.com.pe/search/malagasy-cooking


This is the first and only cookbook on cuisine from Madagascar. Donenfeld traveled there in 2005 and 
stayed for five months. She stayed with various families and lived in many parts of the island. The book 
is a cohesive collection of recipes from all parts of the island-highlands and lowlands, mountains and 
beaches, north and south. She discusses the importance of rice, give recipes for street foods, and give 
recipes for everyday home cooking as well. Malagasy cuisine is quite rich, with an abundance of vanilla, 
coconut, and seafood. Donenfeld endearingly tells of her travels through her recipes, introducing us to 
family and friends she, and surely readers, will never forget. It was a journey for her to write this book 
and now her readers will be able to take part in the journey as they read and prepare the recipes.

La Cuisine Malgache

L'auteur a baigné depuis sa plus tendre enfance dans les saveurs et les parfums de la cuisine 
arménienne ; boulgour, pasterma, feuilles de vigne, tahin et autres épices, n'ont pas de secrets pour 
elle. Son livre nous fait découvrir une cuisine arménienne conviviale et diversifiée, toutes les recettes 
sont appétissantes, faciles à mijoter ou à gratiner.

Mankafy Sakafo

Covers such topics as plant products, cooking terms, national and regional cuisines, food preservation, 
food science, diet, and cookbooks and their authors.

Ma cuisine arménienne

Esta guía de viajes de Madagascar le acerca a un verdadero santuario de la naturaleza. El lémur habita 
junto a orquídeas luminiscentes, en compañía de camaleones, reptiles, miles de aves, fantásticos 
baobabs y... ¡baobabs enamorados! Madagascar, situada en el océano Índico y pegada al continente 
africano, es la quinta isla más grande del mundo, con una superficie de 587000 kilómetros cuadrados. 
Esta Gran Isla es uno de los pocos paraísos naturales que quedan en el mundo. Su aislamiento insular 
la ha protegido de las incursiones. Y gracias a ello, la fauna y flora malgaches constituyen un patrimonio 
natural único en el mundo. Se puede observar una fauna excepcional, especies animales raras y una 
flora endémica de gran variedad. Científicos y naturalistas de todos los países, así como amantes de 
la naturaleza y de los fondos marinos, acuden anualmente para disfrutar de sus espacios naturales y 
de sus playas, cada vez más concurridas. Madagasikara, entre África y Asia, está poblada por gentes 
venidas de Extremo Oriente, África, India, Arabia y Europa, que han creado la multicultural sociedad 
malgache. La tierra, impregnada de memoria, es inseparable de esta gente, y compagina extensiones 
desérticas, tierra roja, verdes colinas y bosque salpicado de orquídeas. Las islas del norte, como 
Nosy Bé, son ahora muy populares entre los turistas que buscan espacios vírgenes e inmersiones 
idílicas, pero aún quedan algunos lugares protegidos en un continente que descubrimos cuando nos 
acercamos a la tierra malgache. El alma malgache, tan rica en creencias y ceremonias, se muestra 
siempre con el mismo vigor, con el mismo amor tanto en las tierras altas como a lo largo de la costa. 
A pesar de que la vida aquí es dura y la pobreza omnipresente, siempre le recibirán con una sonrisa. 
Todo el mundo puede tener una aventura en Madagascar, tanto los exploradores del fin del mundo, 
que hallarán espacios casi vírgenes, como los amantes de los viajes más plácidos.

The Oxford Companion to Food

No Marketing Blurb

Madagascar 2023

L'étude raisonnée d'une réalité anthropologique peut être conduite de différentes façons. Celle qui est 
menée ici l'a été à partir d'un corpus de plus de vingt enquêtes conduites auprès de femmes d'âge, de 
condition sociale et de métiers différents recueillies autour d'Antananarivo. L'Imerina, c'est-à-dire les 
Hautes Terres de Madagascar, a été choisi à dessein. C'est un lieu où se rencontrent des femmes de 
différents groupes ethniques malgaches, du fait que la capitale draine vers elle toutes les populations 
de l'île. Ces femmes se sont exprimées en langue malgache. Elles ont abordé dans leurs propos tous 
les aspects de la vie quotidienne : leur rôle dans la vie familiale et dans la cité ; leur position dans 
l'espace religieux et dans les pratiques culturelles ; la part qu'elles tiennent dans le monde économique. 
En s'appuyant sur leurs déclarations qui touchent toutes ces données, l'auteur a tenté de dégager 
le nouveau concept d'identité que la femme malgache essaie de construire pour se faire une place 
nouvelle dans sa société.

Arizona Journal of Hispanic Cultural Studies



L'Imerina, c'est-à-dire les Hautes Terres de Madagascar, a été choisi à dessein. C'est un lieu où se 
rencontrent des femmes de différents groupes ethniques malgaches, du fait que la capitale draine vers 
elle toutes les populations de l'Ile. L'étude qui est menée ici l'a été à partir d'un corpus de plus de vingt 
enquêtes conduites auprès de femmes d'âge, de condition sociale et de métiers différents recueillies 
autour d'Antananarivo.

The Penguin Companion to Food

La liste exhaustive des ouvrages disponibles publiés en langue française dans le monde. La liste des 
éditeurs et la liste des collections de langue française.

La femme malgache en Imerina au début du XXIe siècle

Cet ouvrage est une réédition numérique d’un livre paru au XXe siècle, désormais indisponible dans 
son format d’origine.

La femme malgache en Imerina au début du XXIe siècle

Ce recueil, dédié à Françoise Raison-Jourde, professeure honoraire de l'Université de Paris-Diderot 
(Paris 7), s'autorise quelques incursions en Europe et sur le continent africain, mais est essen-
tiellement consacré à Madagascar, son terrain de recherche. Sur une période courant du XVIIe au 
XXIe siècle, l'ouvrage propose un voyage à travers la Grande Ile, du Nord tsimihety à I'Androy, du 
littoral betsimisaraka au pays sakalava à l'Ouest, ainsi qu'entre Madagascar et andafy (" l'au-delà 
des mers "). Des Malgaches migrent d'une région à l'autre, de la campagne vers la ville et, depuis 
la colonisation, une minorité effectue des séjours en France ou y vit. Des Européens qui se livrent 
à la traite fréquentent les côtes malgaches ; des voyageurs, des missionnaires, des militaires et des 
coopérants, quant à eux, restent plus ou moins longtemps dans l'Île. Intermédiaires et interlocuteurs 
malgaches, indispensables pour la compréhension de leurs sociétés, accompagnent ces Vazaha 
avec lesquels ils nouent des relations complexes. La connaissance de la Grande île s'enrichit ici de 
l'exploitation de documents conservés dans différents pays : à Madagascar et en France, ruais aussi 
en Grande-Bretagne, aux Pays-Bas, en Norvège et même en Afrique du Sud ; elle bénéficie par ailleurs 
du retour de certains chercheurs sur leur terrain. Le recours à des sources jusqu'alors inutilisées, la 
relecture d'autres relativement connues et l'attachement des auteurs (historiens, anthropologues et 
sociologues) à l'interdisciplinarité contribuent au renouvellement de sujets classiques, comme l'impact 
de la traite et la " découverte " de l'Ile par des voyageurs. Les thèmes de la diffusion du christianisme 
et du statut des devins-guérisseurs sont également revisités. Des chercheurs reviennent sur les 
questions de l'autochtonie et des sources de l'autorité. Enfin, cet ouvrage offre des perspectives sur 
des chantiers récemment ouverts ou, pour certains, encore peu travaillés. II en est ainsi des travaux 
autour des nouvelles Eglises et de la communauté malgache en France. Sans faire I'objet d'un texte 
spécifique, la Coopération française dans la Grande Ile occupe une place fondamentale dans les deux 
articles sur la trajectoire de Françoise Raison-Jourde, ancienne coopérante à Madagascar qui, avec 
d'autres collègues, vient de lancer, dans le cadre du Laboratoire Sociétés en développement études 
transdisciplinaires (SEDET), une enquête sur les coopérants en Afrique.

Les Livres disponibles

Ce livre constitue avant tout un tableau actuel et vivant de la vie quotidienne des Tananariviens dans 
tous ses aspects, de la ville aux quartiers, de la rue à la maison. A travers les nombreux temoignages de 
ses habitants, c'est le foisonnement de la vie urbaine qui se dessine. Mais au-delà de cette géographie 
du quotidien, c'est aussi la question du vivre ensemble dans la ville qui est posée.

Madagascar, ma-terre-aux-mille-contrastes

This collection of essays by regional specialists draws on a wide range of ethnographic and historical 
data to reassess the significance of the ancestors for changing relations of power and emerging 
identities in Madagascar.

Tragédie Malgache ?

En mai 1972, une révolte des lycéens et étudiants donne le signal d'une révolution à Tananarive 
(redevenue depuis Antananarivo), capitale de l'ancienne colonie française de Madagascar. Révolution 
sociale du prolétariat de Tananarive contre les Hovas, les riches bourgeois de la capitale et du Plateau ? 



Aboutissement de l'antagonisme traditionnel entre les Côtiers et la population du Plateau ? Révolution 
d'inspiration nationale dirigée contre l'ancienne puissance coloniale ? Le jeune Allemand Hoffmeister, 
affecté comme conseiller au ministère du Plan par le Fonds européen de développement, est arrivé 
sur l'Ile l'année précédente. Il essaie de comprendre le jeune État malgache, sa culture, ses traditions 
et ses contradictions, ses forces et ses faiblesses. Et aussi sa situation politique, économique, son 
administration, l'état de la société. Il observe ce temps entre l'"époque coloniale (il est allemand) et 
l'indépendance authentique\

Madagascar revisitée

Un beau livre tout en images, avec des photos de voyage exceptionnelles, insolites et graphiques. 
Des grands panoramas aux détails étonnants, des costumes folkloriques, des animaux étranges, des 
enfants du monde, des végétaux surprenants... dans des doubles pages conçues comme des tableaux. 
A chaque pays correspond une couleur dominante : du rouge au Canada, du vert en Thaïlande, du 
rose en Inde, du jaune au Sénégal, du bleu en Islande... Le feuilletage-plaisir dévoile un magnifique 
arc-en-ciel. MA PLANETE EN COULEURS propose aux enfants de visiter 43 pays de manière ludique, 
d’appréhender les couleurs, de s’interroger sur la diversité des cultures et de s’émerveiller sur le monde 
qui l’entoure. L’enfant s’amuse à rechercher de petits personnages cachés dans les images ou joue à 
trouver des éléments cachés dans les images.

Bulletin de l'Académie malgache

Embarquez à Marseille avec Guy sur le Pierre Loti. Destination Madagascar, l'Ile rouge de l'océan 
Indien. Un récit qui, longeant l'Afrique, vous transporte et passe du cocasse au tragique, du réalisme 
au poétique. En route vous rencontrez de simples gens et des personnages connus : deux Georges 
: Pompidou et Marchais. Deux présidents de la République malgache : Tsiranana et Ratsiraka. Un 
poète de la NRF : Robert Mallet. L'historien et homme politique malgache Charles Ravoajanahary que 
Ratsiraka fera torturer. Avec toujours en toile de fond : la sale guerre d'Algérie, pendant laquelle Guy 
n'est pas resté neutre. D'où - en début de roman - ce premier voyage, dans les coulisses du PCF. 
Deux lycées : à Saumur avec son Cadre noir, à Paris avec les menaces de l'OAS. Mais également de 
courageux militants pacifistes harcelés sans relâche par les sbires staliniens qui, en 1954, ont voté 
pour le départ du contingent en Algérie. Guy refuse d'obéir aux apparatchiks et poursuit son chemin 
d'idéaliste invétéré mais lucide. A peine arrivé à Tananarive pour y enseigner, un ordre parvient du 
cabinet de Pompidou : renvoyer immédiatement en France cet enseignant indésirable. L'intelligent 
courage d'un recteur, Michel-Henri Fabre, fait échec à la décision. Pour Madagascar Guy a le coup 
de foudre et n'accepte pas le mépris colonial. Sa passion pour la Grande lie, il vous la fera peut-être 
partager en évoquant - grâce à ce regard d'en bas et photos à l'appui - cultivateurs et citadins de 
tous âges, devins, guérisseurs et marchands. Sans oublier les colons, les animaux et les superbes 
paysages. En dépit d'obstacles inattendus, il va œuvrer pour Madagascar qu'il continue de considérer 
comme une seconde patrie. Mission accomplie, il revient en France où l'attendent de nouvelles 
aventures. Un cahier couleur de 48 pages illustre ce récit au style pétillant et plein d'imprévus grâce 
aux photographies prises par l'auteur et ses amis, Robert Mallet et Gaston Maufay. Avec quelques 
aperçus sur l'univers malgache si attachant.

Bibliographie nationale francaise

En 1905, il avait visité le Kenya. Il avait alors parcouru le sud-est africain, de Dar-es-Salam à 
Johannesburg, pour revenir terminer ce premier séjour mouvementé à l’hôpital de Zanzibar. En 1925, il 
se rend au Soudan et de là il gagnera la Haute-Volta. Déjà les eaux du Bani, le Bar Tenga désertique et 
fascinant, puis San, Bobo-Dioulasso et les Bobos, Dédougou. Les forteresses en pisé du Burkina-Faso 
le séduisent, avec leurs murs jaunes, secs et muets; les femmes, avec le reflet bleu de leur peau. 
Il revient sur ses propres traces avec Mathilde Merle en 1928 — et rencontre Albert Londres —. 
Jusque-là il n’a rien écrit d’autre sur l’Afrique que les deux pages d’envolées lyriques de 1905. En 1930, 
il fera son quatrième et dernier voyage. Madagascar et, au retour, en 1931, l’Égypte. C’est le Voyage à 
Madagascar. Ce sont donc ces deux journaux que nous publions ici qui valent surtout par leurs qualités 
d’écriture et le témoignage d’un homme libre sur l’esclavage perpétué par les colonisateurs.

Bibliographie nationale française

Pays indépendant depuis 1960, Madagascar connaît en 1971-1972 sa première grande crise. Le 
régime, réputé stable grâce à l'image débonnaire de son président, Philibert Tsiranana, s'effondre 



sous un double impact. D'abord en 1971, la révolte des paysans du Sud déshérité, sans armes, 
menés par Monja Jaona, ancien des luttes anticoloniales. Le brutal " rétablissement de l'ordre " révèle 
un rapport d'oppression et d'exploitation sous couvert d'un discours développementiste. Puis c'est 
le Mai malgache, manifestations de collégiens et étudiants font chuter le régime. Une génération 
de jeunes diplômés réclame des emplois et s'insurge contre le lien néocolonial. Formée sur place, 
est-elle pour autant enracinée identitairement et consciente des difficultés des ruraux qui constituent 
plus des trois quarts de la population ? Dans l'encadrement entièrement français de coopérants et 
chercheurs, certains sont des alliés dans la critique du régime et aident à la montée d'intellectuels 
militants malgaches. Ensemble, ils opèrent des transferts de concepts et outils pour l'analyse des 
sociétés locales en termes de classes. Mai 1972 amène aussi la prise en charge du paysannat par le 
ministre et colonel de gendarmerie Ratsimandrava qui opte pour la voie du fokonolona, unité de base 
en partie autogérée. Populiste, il ne croit ni à la démocratie à l'occidentale ni aux partis. Son assassinat, 
éclairé ici avec précision, entraîne le gauchissement de son plan, repris par Ratsiraka dans un projet de 
révolution par le haut. Ces épisodes majeurs sont éclairés par la parole d'acteurs locaux : paysans en 
réunion ou à la radio, histoire de vie de Monja Jaona, tournées de Ratsimandrava, courriers d'époque 
et entretiens actuels avec d'anciens coopérants. La reconstitution du champ intellectuel citadin est 
confrontée à la méfiance des " sans diplôme " qui ont la mémoire de 1947 et une riche imagination 
politique. Le tout se veut une contribution à la fabrique de l'histoire malgache par le bas.

L'Afrique du VIIe au XIe siècle

One of UNESCO's most important publishing projects in the last thirty years, the General History of 
Africa marks a major breakthrough in the recognition of Africa's cultural heritage. Offering an internal 
perspective of Africa, the eight-volume work provides a comprehensive approach to the history of 
ideas, civilizations, societies and institutions of African history. The volumes also discuss historical 
relationships among Africans as well as multilateral interactions with other cultures and continents.

Vivre à Tananarive. Géographie du changement dans la capitale malgache

Une liste exhaustive des ouvrages disponibles publiés, en française, de par le monde.

Dictionnaire français-malgache rédigé par les missionnaires catholiques de Madagascar, et adapté 
aux dialectes de toutes les provinces

Revue de l'océan Indien Madagascar
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